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Absract. The article presents the results of a psycholinguistic experiment, aimed to identify and describe the 

conceptual layer of the concepts summer and autumn in the minds of modern native Russian and English lan-

guages speakers and thus to show the difference in perception of the concepts of the seasons. As the concept is a 

multidimensional unit, which includes not only meaning and definition, but also connotative, figurative, evalua-

tion, associative characteristics so all of them must be taken into account when describing the concept. These 

characteristics may be considered as signs of difference in mentality of different nations. 
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As any comparative study, the study of 

the concepts is aimed at identifying the dis-

tinctive features of the object: the establish-

ment of its ethno-cultural features, which is 

understood. As the ethno-specificity may be 

a sign that formed the basis of the nomina-

tion, – that is an internal form of the name. 

Ethno-specificity might be viewed in stereo-

typing models of perception and behavioral 

reactions, reflected in the semantics of the 

concept. Ethno-specificity of the concept in 

the context of cross-language mapping gives 

grounds to consider it as a unit of national 

mentality, different from the mentality as a 

general totality of the features of the national 

character [1]. 

As it is known, representatives of multi-

lingual societies perceive and appreciate the 

world around in a different way. The basis of 

the national character, temperament and na-

tional mentality are formed by the external 

conditions of the language community exist-

ence and its cultural traditions. 

Mapping semantic spaces of different 

languages allows to see the human sameness 

in reflection of surrounding world as well as 

gives the opportunity to see the specific, na-

tional, and then group and individual set of 

concepts and their structuring. National spe-

cific of semantics reflects national peculiari-

ties of the language consciousness of two na-

tions and can be used to simulate the corre-

sponding concepts as units of the national 

concept sphere. Nationally specific semes 

which were revealed by comparing lexical 

units of two languages are interpreted as a 

reflection of nationally specific characteris-

tics of the respective national concepts and 

allow to model the concept and reveal its na-

tional-specific characteristics [1]. 

The subject of our research are the con-

cepts summer and autumn as elements of the 
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national concept sphere that carry out the 

function of collective language conscious-

ness units. While working at our research, we 

have defined our goal not only to model the 

concepts, but what seems to be the most im-

portant – to compare the concepts in the Rus-

sian and English languages and to identify 

similar and different components in the struc-

ture of the mentioned concepts. 

To identify the conceptual layer of the 

concepts, we turned to the explanatory dic-

tionaries of the Russian and English lan-

guages of the XX century. For the analysis of 

the words “summer” and “autumn” we used 

the explanatory dictionaries of the Russian 

language by D. Ushakov, S. Ozhegov, “Rus-

sian Semantic Dictionary” by N. Shvedova, 

and “The Explanatory Dictionary of the Live 

Great Russian Language” by V. Dal to match 

modern lexemes and earlier stage of their ex-

istence. To analyze the English words “sum-

mer” and “autumn”, we have turned to the 

explanatory dictionary of the English lan-

guage “Chambers' 20th Century Dictionary” 

(1983), “Cambridge International Dictionary 

of English”, “New Webster's Dictionary of 

the English Language” (1988) and “Web-

ster's New International Dictionary” (Merri-

am Webster). 

On analyzing the definitions of the words 

“summer” and “autumn” presented in the 

dictionaries we concluded that the two main 

sememas given in English and in Russian 

explanatory dictionaries – summer is the 

warmest time of the year and summer = 

year – are match, so we can highlight them 

as conceptual characteristics of this concept; 

semema summer – the period of accumula-

tion of forces, maturing, and the period of 

youth, beauty, flourishing of life and success, 

not represented in the Russian explanatory 

dictionaries. It is also noteworthy that the 

astronomical features of the lexeme “sum-
mer” is represented in all monolingual dic-

tionaries of the English language, and among 

the explanatory dictionaries of the Russian 

language astronomical characteristic of sea-

sons as a whole and semema “summer” in 

particular presented only in the dictionary by 

V. Dal [2]. 

As for the word “autumn”, it is obvious 

that the main semema presented in English 

and in Russian explanatory dictionaries - au-

tumn - the time period between summer and 

winter and autumn is the period of maturity 

and gradual fading – are coincide. 

All the dictionary definitions we have an-

alyzed reflect so-called “lexicographic set” of 

the words “summer” and “autumn” and rep-

resent the fixation of the main components of 

the conceptual layer of the national concept 

that reflects such basic cognitive signs as pe-

riod of time, sequence and temperature char-

acteristic of these times of the year. Taking 

into account I. A. Sternin’s opinion that lexi-

cographic meaning of the word is always 

much narrower than it psychologically real 

meaning [3] to expand the conceptual layer 

of the studied concepts and find out whether 

their “lexicographic meaning” from the im-

ages that arise in the minds of native speak-

ers, we turned to the results of psycholinguis-

tic experiment, namely, interpretative analy-

sis, and suggested our respondents to contin-

ue the phrase: “In Your opinion, sum-

mer/autumn is...”. On the basis of the re-

sponses received it was found that the con-

ceptual layer of the concept summer in the 

minds of modern native Russian language 

speakers presents the components, indicating: 

period of time : June, July, August; a 

very short time of the year; 

temperature characteristics: heat, stuffi-

ness, lot of sun, warmth; 

emotional characteristic of the year: the 

best time of the year; favorite time of the 

year; happiness; little life; a lot of free time; a 

good mood; carelessness; peace; freedom. 

human activities: holidays, vacation, ses-
sion, girls in summer clothes, the sea, reno-

vated, when hot water cut off a trip to rela-
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tives, traveling, new acquaintances, football, 

tennis, fishing, free time. 

As for the Russian concept autumn fol-

lowing cognitive signs can be distinguished: 

period of time: the time of year; season; 

September, October, November; 

atmospheric phenomena: rain, wind, 

dirt, humidity, fog; 

emotional characteristic of the season: 

the Golden plates; trees in gold; the most 

beautiful time of the year; romantic time of 

the year; very boring; withering of nature; 

depression, sadness, fatigue; 

human activity: beginning of academic 

year; September; preparation for the winter; 

warm clothing; the beginning of a new stage 

in life, the anticipation of change; meeting 

with old friends; work, the return from leave. 

English-speaking respondents were also 

asked to continue the phrase that sounded as 

follows: “From your point of view sum-

mer/autumn means...”. From the responses re-

ceived, we have identified the following cogni-

tive signs of the English concept summer: 

period of time: summer months; June, Ju-

ly, August; 

temperature characteristics: sunny days, 

warmth, hot, tank top weather; 

emotional characteristics: great time, 

great days, happiness, love, best time of the 

year, freedom, laziness, dog days, relaxation, 

liveliness, joy, dreamy; 

human activities: volleyball, holiday, 

football championship, climbing trees, diving, 

summer festivals, rafting, baseball, joyrides, 

night walks in the warm air, barbeque, camp-

ing, jump in the pool, picnics, fishing; 

Conceptual layer of the concept autumn 

of the English-speaking respondents are rep-

resented by the following components: 

period of time: autumn months; Septem-

ber, October, November; equinox; 

atmospheric phenomena: rain, wind, icy 
windshields in the morning, clear, crisp air, 

dazzeling sunsets, evening coolness, morning 

dew, mists; 

emotional characteristic of the season: 

dull gray days; yellow leaves; the most beau-

tiful season of the year, depression, favorite 

season; 

human activities: holidays, stay at home, 

Halloween, starting kindergarten, Thanksgiv-

ing, lazy days in front of a fire, home cook-

ing, fair; 

Comparing dictionary definitions and 

definitions proposed by native speakers, we 

can conclude that the cognitive signs that 

form the conceptual layer of the concepts 

summer and autumn in dictionary definitions 

are sufficiently reduced, because they include 

only components of natural character. The 

method of interpretation analysis has allowed 

us to fix the psychological meaning of the 

words. This psychological meaning, accord-

ing to I.A. Sternin, is an extension of the 

conceptual layer of the concept through indi-

vidual associations, deliberate linguistic con-

sciousness [3, с. 257–282]. In this case, the 

extension of the conceptual layer occurs due 

to the verbalization of such cognitive signs of 

the concepts as “emotional characteristic 

time of the year” and “human activity”. 
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